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OGÓLNE WARUNKI HANDLOWE

Poniższe Ogólne Warunki Handlowe mają zastosowanie do wymienionych poniżej podmiotów zależnych z grupy 
IMPRESS:

• Impress diseño Iberia, S. A. z siedzibą w Cardedeu (Hiszpania)
• Impress decor Polska Sp. z o.o. z siedzibą w Elku (Polska)
• Impress decor Austria GmbH z siedzibą w St. Veit (Austria)
• Impress Decor Brasil Ltda. z siedzibą w Araucária (Brasil)

Wszystkie te podmioty określane są niżej łącznie jako „IMPRESS”.
W niniejszej Umowie klientów i pośredników określa się łącznie mianem „zamawiającego” lub “klienta”.
IMPRESS i zamawiający będą łącznie zwani „stronami”

§ 1 Informacje ogólne – Zakres stosowania
1. Mają zastosowanie wyłącznie nasze ogólne warunki handlowe 

(OWH)
Nie uznajemy żadnych warunków zamawiającego, które są 
sprzeczne lub odbiegają od naszych warunków handlowych, chyba 
że wyrazimy jednoznaczną zgodę na ich zastosowanie na piśmie. 
Nasze ogólne warunki handlowe obowiązują również, gdy 
dokonamy dostawy na rzecz zamawiającego bez zastrzeżeń, mimo 
naszej wiedzy, że warunki zamawiającego są sprzeczne lub 
niezgodne z naszymi ogólnymi warunkami handlowymi.

2. Wszelkie porozumienia pomiędzy nami a zamawiającym mające na 
celu wykonanie niniejszej umowy wymagają formy pisemnej. W 
przypadku, gdy w niniejszym dokumencie mowa jest o formie 
pisemnej, Impress dopuszcza również możliwość dokonywania 
ustaleń pomiędzy stronami za pośrednictwem poczty 
elektronicznej. Dodatkowe zobowiązania przyjęte przez IMPRESS 
nie wpływają na ważność niniejszych ogólnych warunków 
handlowych (OWH).

3. Nasze ogólne warunki handlowe (OWH) mają zastosowanie 
wyłącznie do przedsiębiorców w rozumieniu prawa 
obowiązującego w miejscu złożenia zamówienia w danej spółce 
Impress.

4. W zakresie, w jakim do konkretnych zamówień w 
międzynarodowych transakcjach handlowych będą stosowane 
warunki INCOTERMS, postanowienia niniejszych ogólnych 
warunków handlowych (OWH) będą miały pierwszeństwo wobec 
postanowień INCOTERMS, o ile taki sam będzie przedmiot tych 
postanowień. Zamawiający i firma IMPRESS postanawiają zmienić 
warunki INCOTERMS w taki sposób, aby nie miały już zastosowania 
postanowienia sprzeczne z niniejszymi ogólnymi warunkami 
handlowymi (OWH).

5. Nasze ogólne warunki handlowe (OWH) będą miały zastosowanie 
również do wszystkich przyszłych transakcji z zamawiającym.

§ 2 Oferta – Dokumenty ofertowe
1. Jeżeli zamówienie złożone przez zamawiającego zostanie 

zaklasyfikowane jako oferta, możemy je przyjąć w terminie 2 
tygodni, brak naszej odpowiedzi udzielonej w powyższym terminie 
na złożone zamówienie oznacza jego odrzucenie. Umowy sprzedaży 
będą zawierane wyłącznie w drodze pisemnego potwierdzenia lub 
akceptacji przez IMPRESS. Wszelkie ustne, telefoniczne i inne 
porozumienia, zmiany i umowy dodatkowe w formie niepisanej dla 
swojej ważności wymagają naszego pisemnego potwierdzenia.

2. Zastrzegamy sobie prawo własności i prawa autorskie do wszystkich 
ilustracji, rysunków, obliczeń i innych dokumentów. Dotyczy to 
również dokumentów pisemnych oznaczonych jako „poufne”. 
Przed przekazaniem ich osobom trzecim, zamawiający musi uzyskać 
na to naszą jednoznaczną pisemną zgodę.

3. Informacje zawarte w dokumentacji, ilustracjach, broszurach, 
katalogach i innych dokumentach sprzedaży oraz rysunkach, w tym 
ilości, wagi i wymiary w nich podane, nie są wiążące, chyba że 
zostaną wyraźnie oznaczone jako takie.

§ 3 Prace przygotowawcze
1. IMPRESS ma prawo naliczyć wynagrodzenie i zafakturować 

Zamawiającego za projekty, odbitki próbne i podobne prace 
przygotowawcze, a także zmiany w szacie graficznej, formach 
drukowych i materiałach surowych po ich zatwierdzeniu przez 
klienta nawet jeśli później nie zostanie złożone całościowe 
zamówienie na produkcję.

2. Powyższe dotyczy również sytuacji, gdy Zamawiający zleci IMPRESS 
zaprojektowanie i przeprowadzenie badań próbnych.
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3. Jeżeli nie ustalono inaczej, zamówienia początkowe (pierwsze) 
będą realizowane według próbek dostarczonych przez IMPRESS i 
zatwierdzonych przez zamawiającego. W przypadku korzystania z 
próbek wyprodukowanych w laboratorium mogą wystąpić różnice 
w wydruku, które są nie do uniknięcia ze względu na różnice 
pomiędzy warunkami drukowymi laboratoryjnymi, a warunkami 
panującymi w zakładzie produkcyjnym. W przypadku stosowania 
farb perłowych wymagana jest znacznie większa tolerancja co do 
różnic kolorów. Kolejne zamówienia będą składane na podstawie 
próbki dostarczonej przy pierwszym zamówieniu regularnym (nie 
pilotażowym). Wszelkie prośby o odstąpienie od tej zasady 
wymagają potwierdzenia na piśmie. Jeśli próbka się wyczerpie, 
według tego samego wzoru zostanie wyprodukowana nowa 
próbka, która zastąpi starą próbkę i będzie stanowić podstawę do 
dalszej produkcji.

4. IMPRESS zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian 
technicznych w dowolnym momencie. Dotyczy to zarówno 
zamówień początkowych, jak i kolejnych.

§ 4 Ceny – Warunki płatności
1. Jeżeli w potwierdzeniu zamówienia nie zaznaczono inaczej, nasze 

ceny są cenami loco fabryka, bez opakowania. Wszystkie przesyłki 
realizowane są na ryzyko i koszt klienta i nie są ubezpieczone przez 
IMPRESS.

2. Nasze ceny nie zawierają ustawowego podatku VAT. Koszt ten 
będzie wyszczególniony na fakturze oddzielnie, według stawki 
obowiązującej w dniu wystawienia faktury.

3. Udzielenie rabatu wymaga zawarcia specjalnej umowy na piśmie.
4. Jeżeli w potwierdzeniu zamówienia nie wskazano inaczej, wartość 

netto (bez potrąceń) ceny zakupu należy zapłacić w terminie 30 dni 
od daty wystawienia faktury. W przypadku opóźnień w płatnościach 
mają zastosowanie przepisy ustawowe.

5. Prawo do dokonywania potrąceń przysługuje zamawiającemu 
tylko, gdy jego roszczenia wzajemne zostały potwierdzone 
prawomocnym postanowieniem, są bezsporne lub zostały przez 
nas uznane. Ponadto, zamawiający będzie uprawniony do 
skorzystania z prawa zatrzymania środków jedynie w zakresie, w 
jakim jego roszczenia wzajemne dotyczą tego samego stosunku 
umownego.

6. Przysługuje nam prawo do obrony z tytułu niewykonania umowy 
zgodnie z przepisami ustawowymi, w szczególności w razie 
niewywiązania się zamawiającego ze swoich zobowiązań 
płatniczych w terminie albo przekroczenia limitu ustalonego przez 
ubezpieczyciela kredytu lub możliwości jego przekroczenia w 
przypadku realizacji przyszłej dostawy.

7. Roszczenia z tytułu ceny zakupu stają się wymagalne natychmiast, 
jeżeli okaże się, że zamawiający nie podał prawidłowych danych o 
swojej zdolności kredytowej, lub jeżeli ochrona ubezpieczeniowa 
obiecana przez ubezpieczyciela kredytu ulegnie zmniejszeniu z 
przyczyn leżących po stronie zamawiającego.

§ 5 Termin dostawy
1. Bieg terminu dostawy rozpoczyna się najwcześniej w chwili 

zawarcia umowy. Warunkiem rozpoczęcia biegu podanego przez 
nas terminu dostawy jest wyjaśnienie wszystkich kwestii 
technicznych.

2. Zastrzegamy sobie prawo do realizacji dostaw pod warunkiem, że 
sami terminowo otrzymamy dostawy od naszych dostawców.

3. W przypadku przekroczenia terminu dostawy, zamawiający 
zobowiązany jest do wyznaczenia odpowiedniego przedłużenia.

4. Dotrzymanie naszego obowiązku dostawy zakłada również 
terminowe i należyte wywiązanie się ze zobowiązań przez 
zamawiającego. Zastrzega się możliwość zastosowania środków 
obrony w razie niewykonania umowy.

5. Jeżeli zamawiający spóźni się z odbiorem lub w sposób zawiniony 
naruszy inne obowiązki w zakresie współpracy, będzie nam 
przysługiwało prawo do dochodzenia odszkodowania za poniesione 
przez nas straty, włączając w to wszelkie dodatkowe koszty. 
Zastrzegamy sobie prawo do zgłaszania dalszych roszczeń.

6. Jeżeli zachodzą przesłanki określone w punkcie (4), ryzyko 
przypadkowego zniszczenia lub przypadkowego pogorszenia stanu 
przedmiotu sprzedaży przechodzi na zamawiającego w chwili, w 
której zamawiający popadnie w zwłokę w odbiorze lub w zwłokę w 
spłacie zadłużenia.

7. IMPRESS ma prawo do wypełnienia swoich zobowiązań umownych 
po pierwotnie planowanym terminie dostawy, chyba że późniejsze 
wykonanie zobowiązań byłoby dla zamawiającego nieuzasadnione.

8. Zakłócenia w działalności operacyjnej, opóźnienia lub niemożność 
realizacji dostaw przez naszych dostawców, niedobory materiałów 
surowych, energii lub siły roboczej, a także strajki, lokauty, 
trudności w pozyskaniu środków transportu, zakłócenia w ruchu 
drogowym, siła wyższa i inne zdarzenia siły wyższej zwalniają stronę 
dotkniętą zdarzeniem z obowiązku dostawy lub odbioru przez czas 
trwania zakłócenia w zakresie jego skutków, o ile strona dotknięta 
zdarzeniem nie ponosi za nie odpowiedzialności. Strona, która nie 
może wykonać umowy, zobowiązana jest niezwłocznie zawiadomić 
o tym drugą stronę, wyjaśniając okoliczności, oraz podjąć wszelkie 
możliwe działania w celu usunięcia przeszkody uniemożliwiającej 
dostawę lub odbiór w najkrótszym możliwym terminie.

9. Ponosimy odpowiedzialność zgodnie z przepisami ustawowymi, 
jeżeli opóźnienie w dostawie wynika z umyślnego lub rażącego 
zaniedbania w wykonaniu obowiązków wynikających z umowy, za 
które odpowiadamy; obciążają nas także wszelkie naruszenia, 
jakich dopuszczą się nasi przedstawiciele i osoby działające w ich 
imieniu. Jeżeli opóźnienie w dostawie nie jest wynikiem umyślnego 
naruszenia umowy, za które ponosimy odpowiedzialność, nasza 
odpowiedzialność odszkodowawcza będzie ograniczona do 
dającego się przewidzieć, typowego odszkodowania.

10. Ponosimy odpowiedzialność zgodnie z przepisami ustawowymi 
także wtedy, gdy opóźnienie w dostawie, za które odpowiadamy, 
wynika z zawinionego naruszenia istotnego zobowiązania 
umownego; w takim przypadku jednak odpowiedzialność 
odszkodowawcza będzie ograniczona do dającego się przewidzieć, 
typowego odszkodowania.

11. Wyklucza się wszelką dalszą odpowiedzialność.

§ 6 Przeniesienie ryzyka – Koszty pakowania
1. Opakowania transportowe ani wszelkie inne opakowania zgodne z 

obowiązującymi przepisami dotyczącymi opakowań, z wyjątkiem 
palet wielokrotnego użytku i innych materiałów opakowaniowych 
nadających się do ponownego użytku, nie podlegają zwrotowi. 
Zamawiający zobowiązany jest do utylizacji materiału 
opakowaniowego na własny koszt.

2. Zamawiający musi zgłosić przewoźnikowi wszelkie wady widoczne 
z zewnątrz (uszkodzenia transportowe itp.) niezwłocznie po 
otrzymaniu towaru i wyraźnie odnotowane w liście przewozowym 
(CMR).
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3. Jeżeli opakowania są wyraźnie oznaczone na fakturze lub w liście 
przewozowym / dokumencie dostawy jako opakowania zwrotne 
(palety wielokrotnego użytku), należy je odesłać do nas na koszt 
odbiorcy w stanie nadającym się do użytku niezwłocznie po użyciu, 
najpóźniej jednak w terminie 3 miesięcy od daty wystawienia 
faktury. Jeżeli opakowanie nie zostanie zwrócone w terminie lub w 
stanie uniemożliwiającym jego ponowne wykorzystanie, będziemy 
uprawnieni do obciążenia zamawiającego kosztami wymiany 
według aktualnych cen oraz do żądania natychmiastowego zwrotu 
tej kwoty.

4. Nawet jeśli uzgodniono warunki INCOTERMS grupy F, firma 
IMPRESS nie ma obowiązku dostarczania żadnych certyfikatów ani 
dokumentów, które nie zostały wyraźnie uzgodnione, 
organizowania odprawy celnej dla zamawiającego ani 
przestrzegania jakichkolwiek systemów pomiarowych i wagowych, 
przepisów dotyczących pakowania, etykietowania lub znakowania 
ani wymagań certyfikacyjnych obowiązujących poza krajem, z 
którego pochodzi zamówienie (podmioty Impress).

§ 7 Porady – Informacje
1. Informacje dotyczące przetwarzania i stosowania naszych 

produktów, a także zalecenia i porady techniczne ani inne udzielane 
informacje nie stanowią dodatkowych zobowiązań umownych; 
przekazujemy je według naszej najlepszej wiedzy, jednak bez 
podejmowania żadnych dodatkowych zobowiązań i z wyłączeniem 
wszelkiej odpowiedzialności.

2. Udzielenie jakichkolwiek informacji bez zawarcia jednoznacznego 
pisemnego porozumienia nie stanowi niezależnej umowy doradczej 
ani nie rozszerza naszych zobowiązań bez wyraźnej pisemnej zgody 
i bez zawarcia jednoznacznego pisemnego porozumienia.

§ 8 Cesja
1. Bez naszej pisemnej zgody żadne przeniesienie jakichkolwiek 

roszczeń wobec nas nie będzie ważne.

§ 9 Gwarancja IMPRESS
1. Strony ustalają, że Towar będzie uważany za wolny od wad, jeżeli 

będzie odpowiadał jakości określonej w Potwierdzeniu Zamówienia 
/ Specyfikacji. Jeżeli Towar nie nadaje się do innego celu niż 
normalne użytkowanie, nie stanowi to wady, chyba że strony 
pisemnie ustaliły szczególną charakterystykę użytkowania.

2. Stosowanie opisów za pomocą słów kluczowych, odwołań do 
powszechnie przyjętych norm, znaków towarowych, znaków 
jakości i prezentacja próbek i egzemplarzy ma na celu wyłącznie 
opisanie składu i jakości towarów i samo w sobie nie stanowi 
przyjęcia na siebie żadnych gwarancji ani zobowiązań umownych.

3. Dochodzenie przez zamawiającego roszczeń z tytułu gwarancji 
zakłada, że zamawiający należycie wywiązuje się ze swoich 
obowiązków kontrolnych i reklamacyjnych, zachowując 
odpowiednie przepisy. Dotyczy to również przetwarzanie próbek 
tam, gdzie ma to miejsce. Dotyczy to również wyrobów wstępnych 
(półproduktów) i pośrednich nadsyłanych do poprawki. Ryzyko 
wystąpienia wad przechodzi na zamawiającego w momencie 
zgłoszenia gotowości do druku / produkcji, chyba że wady wystąpią 
i mogą zostać wykryte w ramach cyklu produkcyjnego dopiero po 
zgłoszeniu gotowości do druku. Dotyczy to również wszelkich 
innych deklaracji zwolnienia wydanych przez zamawiającego w 
trakcie produkcji / wytwarzania.

4. Klient ma obowiązek złożyć reklamację w formie pisemnej, podając 
charakter wady i załączając wszelkie dane, próbki i dowody 
potwierdzające jej wystąpienie.

5. Różnice w strukturze, kolorze i wymiarach mieszczące się w 
granicach normalnych tolerancji handlowych nie stanowią wady. W 
przypadku wystąpienia wady rzeczy zakupionej, zamawiający ma 
prawo, według swego uznania, żądać wykonania świadczenia 
uzupełniającego w postaci usunięcia wady lub dostarczenia nowego 
artykułu wolnego od wad. Firma IMPRESS zobowiązana jest ponieść 
koszty niezbędne do usunięcia wad, o jakich mowa wyżej.

6. W razie niewykonania świadczenia uzupełniającego zamawiający 
ma prawo, według swego uznania, odstąpić od umowy lub żądać 
obniżenia ceny zakupu. Strony ustalają, że firma IMPRESS może 
podjąć kilka prób usunięcia wady, o ile będzie to uzasadnione z 
punktu widzenia zamawiającego.

7. Odpowiedzialność za szkody spowodowane obrażeniami, 
uszkodzeniem ciała lub pogorszeniem stanu zdrowia pozostaje bez 
zmian; dotyczy to także obowiązkowej odpowiedzialności zgodnie z 
przepisami o odpowiedzialności za produkt niebezpieczny.

8. Gwarancja, jakiej udziela firma IMPRESS, stanowi jedyną i wyłączną 
odpowiedzialność za wady Towaru, niezależnie od tego, czy 
odpowiedzialność ta wynika z Umowy, czy z czynu niedozwolonego, 
i niezależnie od tego, czy dotyczy szkód lub strat związanych z 
wadami Towaru, czy spowodowanych przez Towar. Firma IMPRESS 
nie ponosi odpowiedzialności w żadnym innym zakresie, nawet jeśli 
rozszerzona odpowiedzialność wynikałaby z warunków, 
zobowiązań, oświadczeń lub gwarancji udzielanych przez klienta 
przy sprzedaży lub innych dokumentów lub zobowiązań 
skutkujących rozszerzeniem odpowiedzialności na mocy ustawy 
albo jakiejkolwiek innej podstawy prawnej. Dalej Strony wyłączają 
odpowiedzialność firmy IMPRESS określoną w przepisach prawa 
powszechnego (rękojmia), to znaczy rękojmię i jakąkolwiek inną 
odpowiedzialność poza określoną w niniejszej Umowie. Poza 
działaniami, o jakich mowa wyżej, podjętymi na skutek 
uwzględnienia reklamacji Klienta firma IMPRESS nie poniesie 
żadnych dodatkowych kosztów związanych z reklamacją, w tym w 
szczególności kosztów przetworzenia Towaru i wycofania Towaru z 
rynku, i nie jest zobowiązana do naprawienia szkód wynikających z 
utraconych korzyści.

9. O ile powyżej nie ustalono inaczej, wszelka inna odpowiedzialność 
jest wyłączona.

10. Termin przedawnienia wszystkich roszczeń z tytułu wad wynosi 12 
miesięcy od przeniesienia ryzyka, chyba że inny jest termin 
przydatności towaru do użycia, przy czym wyjątkiem są roszczenia 
z tytułu zbyt małej lub zbyt dużej rozszerzalności w przypadku 
wzorów wykonanych w technice wytłoczenia z dokładnym 
dopasowaniem (EIR). Maksymalny okres trwałości dekorów EIR 
wynosi 9 miesięcy, ponieważ rozszerzalność papieru z upływem 
czasu się zmniejsza. Firma IMPRESS zastrzega sobie prawo do 
odrzucenia roszczeń zgłoszonych po upływie tego terminu bez 
dalszego rozpatrywania.

11. Niniejszym wyłącza się odpowiedzialność firmy IMPRESS z tytułu 
dostarczenia wadliwego towaru.

§ 10 Odpowiedzialność solidarna
1. Wyklucza się jakąkolwiek odpowiedzialność za szkody inne niż 

przewidziane w § 9, bez względu na charakter prawny 
dochodzonego roszczenia. Dotyczy to w szczególności roszczeń 
odszkodowawczych z tytułu culpa in contrahendo, z tytułu innych 
naruszeń obowiązków wynikających z czynów niedozwolonych oraz 
z tytułu szkód majątkowych.
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2. W zakresie, w jakim nasza odpowiedzialność odszkodowawcza jest 
wyłączona lub ograniczona, dotyczy to również osobistej 
odpowiedzialności odszkodowawczej naszych pracowników, 
wykonawców, kierownictwa, przedstawicieli i podwykonawców. 

3. Jeżeli nie wskazano inaczej, firma Impress ponosi odpowiedzialność 
wyłącznie za dostarczony towar i nie ponosi odpowiedzialności za 
żadne szkody następcze.

§ 11 Nadwyżki i niedobory w dostawach
1. Strony ustalają, że w przypadku zamawiania ilości ≤ 10.000 kg 

nadwyżka lub niedobór wynoszący do 20%, a w przypadku 
zamawiania ilości > 10.000 kg nadwyżka lub niedobór wynoszący do 
10% nie stanowi wady i nie uprawnia do wnoszenia żadnych 
roszczeń. Ze względu na zrównoważone metody pracy i dla 
ograniczenia ilości odpadów ustala się, że firma Impress może 
przetwarzać surowce o masie mniejszej niż 150 kg nawet w 
przypadku przekroczenia określonych granic nadwyżek lub 
niedoborów w zakresie dostaw.

§ 12 Produkcja kontraktowa
1. Jeżeli papier dostarcza zamawiający, dostawa jest bezpłatna. Firma 

IMPRESS nie bierze na siebie odpowiedzialności za ilość i jakość 
dostarczonego papieru. Wszelkie dodatkowe koszty powstałe w 
wyniku różnic jakościowych pokrywa zamawiający.

2. Firma IMPRESS dołoży wszelkich starań, aby ograniczyć do 
minimum ilość odpadów papierowych powstających w procesie 
produkcyjnym.

3. Opakowanie papieru dostarczonego przez zamawiającego musi być 
zgodne z lokalnymi przepisami dotyczącymi opakowań. Należy 
ograniczyć do minimum stosowanie jednorazowych tworzyw 
sztucznych, chociaż wymóg ten nie stanowi podstawy do roszczeń 
odszkodowawczych w przypadku uszkodzenia papieru.

§ 12a Druk kontraktowy
1. W przypadku zadruku materiału, a także w przypadku jego 

przetworzenia i mieszania z innymi materiałami zyskujemy 
współwłasność produktu gotowego. Współwłasność trwa do chwili 
całkowitej zapłaty wszystkich należności przysługujących nam z 
tytułu współpracy handlowej z zamawiającym, proporcjonalnie do 
wartości wykonanej przez nas usługi.

§ 12b Impregnacja na podstawie umowy
1. Impregnując materiał, a także w przypadku jego przetworzenia / 

obróbki i mieszania z innymi materiałami zyskujemy współwłasność 
produktu gotowego. Współwłasność trwa do chwili całkowitej 
zapłaty wszystkich należności przysługujących nam z tytułu 
współpracy handlowej z zamawiającym, proporcjonalnie do 
wartości wykonanej przez nas usługi.

§ 13 Zastrzeżenie własności
1. Zastrzegamy sobie prawo własności rzeczy zakupionej do chwili 

otrzymania wszystkich płatności wynikających ze współpracy 
handlowej. W razie postępowania zamawiającego wbrew umowie, 
w szczególności w przypadku opóźnienia w zapłacie, przysługuje 
nam prawo do odebrania rzeczy zakupionej. Odebranie rzeczy 
zakupionej nie oznacza odstąpienia od umowy, chyba że wyraźnie 
powiadomimy o tym na piśmie. Po odebraniu rzeczy zakupionej 
będziemy mieć prawo do jej odsprzedaży podmiotom trzecim. 
Dochód z realizacji umowy po pomniejszeniu go o uzasadnione 
koszty realizacji zostanie zaliczony na poczet zobowiązań 
zamawiającego.

2. Klient zobowiązany jest do ostrożnego obchodzenia się z 
zakupionym towarem. W szczególności zamawiający zobowiązany 
jest ubezpieczyć towar od pożaru, powodzi i kradzieży na własny 
koszt do wysokości wartości odtworzeniowej, a na życzenie firmy 
IMPRESS składować go na własny koszt oddzielnie lub w 
odpowiednio wydzielonym miejscu, wyraźnie oznaczyć go jako 
własność firmy IMPRESS oraz podjąć wszelkie niezbędne działania 
w celu kompleksowego zabezpieczenia towaru objętego 
zastrzeżeniem własności. Zamawiający niniejszym nieodwołalnie 
przenosi jako zabezpieczenie na firmę IMPRESS całą kwotę 
powstałych roszczeń względem towarzystw ubezpieczeniowych. 
Firma IMPRESS przyjmuje to przeniesienie. Jeżeli konieczne okażą 
się prace konserwacyjne i przeglądowe, zamawiający zobowiązany 
jest do wykonania ich na własny koszt w odpowiednim czasie.

3. W przypadku zajęcia towaru lub innych ingerencji osób trzecich, 
zamawiający zobowiązany jest niezwłocznie powiadomić nas o tym 
fakcie na piśmie, abyśmy mogli podjąć środki prawne przewidziane 
odpowiednimi przepisami. Jeżeli osoba trzecia nie będzie w stanie 
zwrócić nam sądowych i pozasądowych kosztów postępowania 
prawnego, odpowiedzialność za poniesioną przez nas szkodę 
poniesie zamawiający.

4. Zamawiający w ramach zwykłej działalności gospodarczej jest 
uprawniony do dalszej odsprzedaży zakupionego towaru. Jednakże 
niniejszym ceduje na nas wszelkie przysługujące mu od klientów i 
osób trzecich wierzytelności w wysokości mieszczącej się w 
końcowej kwocie faktury (wraz z podatkiem VAT) będącej 
wierzytelnością na naszą rzecz, niezależnie od tego, czy rzecz 
zakupiona została odsprzedana bez przetwarzania, czy po 
przetworzeniu. Zamawiający ma prawo dochodzić tej 
wierzytelności także po dokonaniu cesji. Niemniej, nasze prawo do 
samodzielnego dochodzenia należności pozostaje nienaruszone. 
Zobowiązujemy się jednak nie dochodzić wierzytelności na naszą 
rzecz tak długo, jak zamawiający wywiązuje się ze swoich 
zobowiązań płatniczych z uzyskanej kwoty, nie zalega z 
płatnościami, a w szczególności nie zostanie złożony wobec niego 
wniosek o wszczęcie postępowania upadłościowego oraz nie 
nastąpi wstrzymanie płatności. Jeżeli jednak tak się stanie, możemy 
żądać, aby zamawiający poinformował nas o wszelkich 
scedowanych wierzytelnościach i powiązanych z nimi dłużnikach, 
udzielił nam wszelkich informacji niezbędnych do ściągnięcia tych 
wierzytelności, wydał nam wszelkie stosowne dokumenty i 
powiadomił dłużników (osoby trzecie) o istniejącej cesji.

5. Przetwarzanie lub przeróbka rzeczy zakupionej odbywa się zawsze 
w naszym imieniu. Jeżeli rzez zakupiona zostanie przetworzona 
wraz z innymi przedmiotami, które do nas nie należą, w chwili 
przetworzenia nabywamy współwłasność nowego przedmiotu 
proporcjonalnie do wartości zakupionego przedmiotu (kwota 
końcowa faktury, łącznie z podatkiem VAT) w stosunku do innych 
przetworzonych przedmiotów. W każdym innym przypadku do 
rzeczy powstałej w wyniku przetworzenia stosuje się te same 
zasady, co do rzeczy zakupionej i dostarczonej z zastrzeżeniem 
własności.
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6. Jeżeli przedmiot sprzedaży zostanie zmieszany lub połączony w 
sposób nierozłączny z innymi, nienależącymi do nas przedmiotami, 
nabędziemy współwłasność nowego produktu w proporcji, w jakiej 
wartość przedmiotu sprzedaży (kwota końcowa faktury, łącznie z 
podatkiem VAT) ma się do wartości pozostałych przedmiotów 
zmieszanych w chwili zmieszania. Jeżeli połączenie zostanie 
przeprowadzone w ten sposób, że przedmiot zamawiającego 
będzie uważany za przedmiot główny, niniejszym ustala się, że 
zamawiający przeniesie na nas współwłasność w odpowiedniej 
proporcji. Zamawiający zobowiązany jest zabezpieczyć powstałą w 
ten sposób wyłączną lub wspólną własność w naszym imieniu.

7. W celu zabezpieczenia naszych roszczeń wobec zamawiającego 
zamawiający zobowiązany jest przenieść na nas również roszczenia, 
jakie powstaną wobec osób trzecich w związku z połączeniem 
przedmiotu sprzedaży z działką gruntu.

8. Zobowiązujemy się na życzenie zamawiającego zwolnić 
zabezpieczenia, do jakich mamy prawo, w zakresie, w jakim 
możliwa do uzyskania wartość naszych zabezpieczeń przekracza 
wartość zabezpieczonych wierzytelności o ponad 10%; wybór 
zabezpieczeń podlegających zwolnieniu należy do nas.

§ 14 Przechowywanie, Własność, Prawa autorskie, 
Patent na wzór, Nazwa marki / Znak towarowy
1. Wszelkie zapasy firmy, których używamy do wytworzenia 

przedmiotu sprzedaży objętego umową, w szczególności folie, 
formy drukowe, bębny i próbki wydruku, pozostają naszą 
własnością, nawet jeśli zostały wyszczególnione na oddzielnej 
fakturze, i nie jesteśmy zobowiązani wysyłać ich do zamawiającego.

2. Zamawiający ma obowiązek zadbać o to, aby wykonanie jego 
zamówienia nie naruszało praw własności przemysłowej, w 
szczególności praw autorskich osób trzecich. Zamawiający 
niniejszym zwalnia nas z wszelkich roszczeń osób trzecich z tytułu 
takiego naruszenia.

3. Prawa autorskie, patent na wzór przemysłowy oraz prawo do 
powielania / reprodukcji wraz ze wszystkimi prawami do 
korzystania w dowolnym procesie i w dowolnym celu w odniesieniu 
do oryginałów, projektów, form drukowych itp., będących naszą 
własnością lub opracowanych przez nas, nawet na zamówienie 
zamawiającego, pozostają przy nas, chyba że wyraźnie stwierdzono 
inaczej na piśmie. Zamawiającemu udziela się zwykłych praw do 
korzystania, niezbędnych do realizacji celu określonego w umowie.

4. Modele, materiały surowe, filmy, formy drukowe i inne przedmioty 
nadające się do ponownego wykorzystania, a także półprodukty i 
produkty gotowe po uprzednim uzgodnieniu zobowiązujemy się 
przechowywać w bezpiecznym miejscu za wynagrodzeniem. W 
związku z przechowywaniem danych odpowiadamy wyłącznie za 
działania celowe i rażące zaniedbania.

5. Jeżeli przechowywane przedmioty muszą zostać ubezpieczone, 
zamawiający jest zobowiązany sam zapewnić ubezpieczenie i 
opłacić składkę.

6. Jeżeli nasze produkty są oznaczone nazwami marek lub znakami 
towarowymi, zamawiający nie ma prawa usuwać ich bez naszej 
zgody. Umieszczenie naszej etykiety nie jest równoznaczne z 
wyrażeniem zgody na używanie przez zamawiającego nazwy marki 
w odniesieniu do produktów wytworzonych i poddanych dalszemu 
przetwarzaniu przez zamawiającego. W tym celu należy zawrzeć 
odrębną umowę.

§ 15 Ustrój prawny – Miejsce wykonania prac
1. Wyłączną właściwość miejscową dla wszystkich roszczeń 

wynikających z umowy zawartej z zamawiającym ma sąd właściwy 
dla siedziby naszej firmy. Będziemy jednak mieli również prawo do 
wytoczenia powództwa przeciwko zamawiającemu przed sąd 
właściwy dla jego siedziby.

2. Ustala się, że zastosowanie ma prawo lokalne właściwe dla spółki z 
grupy  IMPRESS, w której przyjęto zamówienie lub wydano 
potwierdzenie zamówienia.

3. Jeżeli z potwierdzenia zamówienia nie wynika co innego, miejscem 
wykonania zamówienia jest siedziba naszej firmy.


